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Curriculum vitae

Csaba Burillak

Objective:
Application to your database of freelance translators

Experience:

1991–present:

       freelance translator and interpreter


Various fields, mostly engineering and industry, economics, information technology, business, finance, marketing. 

Clients: 
IT firms, industry firms, engineering companies, designer offices, etc.

1994-2000
            telecommunication engineer 


I was working for an American firm (Global Telesystems Group) in the area of satellite and microwave communications

2000-
             strategic planning expert


I am working for Vodafone Hungary. My responsibilities include the elaboration of the company’s technical strategy, liaison with Vodafone Group, investigation new technologies and their implementation possibilities in Vodafone Hungary’s network, working out business case and return on investment studies.

Education


1991-1994
            Kálmán Kandó Technical College, Budapest


                                                  Dipoma in electrical engineering

1998-2001
           Budapest Economics University


                                                     Graduated as an economist

Interests                           Running: I am a long-distance runner.
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Personal


	First name: Csaba
Last name: Burillák
Born: 1972
Sex: M

Address:

               Völgy. u. 31., Kistarcsa 2143, Hungary

Phone (home)

06 28 471-084

Phone (cell)

06 70 313-8017

email:


csababurillak@yahoo.com    



Languages

Mother tongue: Hungarian

Source languages: 

Spanish, English, German, Hungarian

     Target languages: 
Hungarian, German, English
Fields


	High-tech / Other Technical

 Construction Works

 Industry equipment

 Automotive industry

 Computers

 Software

 Hardware

 Information technology

 Internet

 Telecommunication

·    Wireless 
	Business

 Marketing

 Human resources, Public relations

 Insurance

 Finance

 Capital/Money markets, stock exchange

 Catering, Hotel management

 Travel industry, airlines

 Standards, patents, etc.

 Computer networks



	Politics / Social sciences

 European Union

 Government

 Economics: macro and micro

 Law

 Legal documents: contracts/tenders

 Patents, trademarks

 Statistics

 Sociology

 Human rights
	Types of documents:

· Word, Excel, Acrobat, PowerPoint, etc.

· General, subtitles, annual reports, web sites, copywriting, etc.


Equipment, skills


Hardware: 
Compaq Laptop: Pentium III (1 GHz), 256 MB RAM, unlimited-Internet access.

Software:               Office 2000, Acrobat. 

                               CAT tool: Trados

Rates, Capacity

General rates:       0,06 USD per word in source language.




Actual rates are negotiable and depend on the particular project.

Translation Capacity:

General capacity: 
12000 words per week

Urgent capacity:    3000 words per day

Typing Capacity:

General capacity: 
25000 words per week

Urgent capacity:    6000 words per day

Comment
Knowledge of database systems: C, Assembly, Access, Oracle and SQL.

Experience in software localization.
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